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And to Y]
there was a relative of her husband
a mighty man (i.e. rich and prestigous)
from the family of '[5?3“7&

and his name was T¥2.
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17 the Moabite said to "3, MPITON TR Y Nm 2

“I will go now to the field

and I will collect among the stalks

after that I have found favor

in his (i.e. the owners or the harversters) eyes.”

She said to her, “Go my daughter.”

She went and she came
and she collected in the field

after the harvesters.
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A chance occurrence happened (and D37 came to) '-HPD 2
the portion of the field that belonged to TP3 75235 H'IWH n;?‘vrr
who was from the family of '[5?3“7& ‘[5?3“7& noRwRR YN
And behold 1p3 YT T
had come from QM M3 on’ n°an N3

and he said to the harvesters (i.e. he greeted them), D‘ﬁBWP‘? 1{;&;’]

“May Q%7 be with you.” oony M
They said to him, “O%77 should bless you.” ARl Py ﬁ‘? TN
Y3 said to his lad (i.e. the foreman) 115J3i7 wa SN T
who was standing over the harvesters, D‘j:EﬁPU'iﬂ_J b iy
“To whom is this young girl?” DINTT TeT ‘Di7
The lad who was standing over the D‘jgﬁPU'i?S_J 2337 07 ]SJ‘1 )

harvesters answered
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and he said, “She is a young Moabite girl
who returned with 713

from the fields of 8.

And she said (to herself), ‘I will collect now
and I shall gather among the bundles

after the harvesters.’

She came and she stood

from then in the morning and until now,
except when she returns to the house

for a little bit (of time)."

T3 said to MM,
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“Have you not heard my daughter (i.e. listen to me)? N3 NYPY &ﬁ?:l

Do not go to collect in another field

and also do not pass over from this one
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and so shall you cling

with my maidens (young girls).

Your eyes (should be)

in the fields that they (i.e. the maidens)
shall harvest

and you shall go after them.

Have I not commanded the lads

not to touch you (i.e. not to bother you)?
And if you are thirsty

you shall go to the vessels

and you shall drink

from what the lads shall draw.”

She fell upon her face

and she bowed to the ground
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and she said to him,
“Why have I found favor in your eyes
to recognize me

(when) I am a foreigner?”

TV3 answered and he said to her,

“It was said to me

all that you have done

for your mother-in-law

after the death of your husband

and you have left your father and mother
and the land of your birth

and you have gone to a nation

that you have not known

yesterday (and) the day before yesterday.
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QWi shall repay your actions

and your reward shall be complete
from QW7 the G-d of 5&727‘

that you have come to take refuge

under His wings.”

She said,

“I shall find favor in your eyes my master
for you have comforted me

and you have spoken

to the heart of your maidservant.

And I should not be (considered)

like (even) one of your maidservants.”

Y3 said to her at the time of eating,

“Come forth to here
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and you shall eat from the bread Dﬂ%ﬂ']b 3'153&1
and you shall dip your slice (of bread) gis 1'153?51
into vinegar.” '(Dij:
She sat to the side of the harvesters D‘ﬁgﬁi?fl TR ‘:wm
and he passed to her roasted grain ’5‘? nj?'wgg?j
and she ate and was full and she left over. aninighjalvigy ‘7;&1/1]
She got up to collect DE‘?‘? op o

and ™92 commanded his young lads saying, ﬁ?ﬁxi? ﬁ;g;'n;; wa Q1_3?]

“Also among the bundles she shall collect D;?bﬂ DY "2 02
and do not embarrass her. HWD‘K'/‘DD Niﬁ
Also (pretend to) forget for her ﬂi7 1‘7(271'1"727 o3 o
from the small piles QANTTIN
and you shall leave them and she shall collect ﬂ(DPiW mlgmipiy]

and you shall not rebuke her.” i by N51
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She collected in the field until the evening  27Y777Y »‘I'ND: wp‘vm ™

and she pounded that which she collected ﬂDP‘TﬁW& g \DSUD]
and it was about an 772X of barley. :D‘ji??p IR "IN
She lifted (it) and she came to the city 1’5;73 X12m) \&@m nh
and her mother-in-law saw MR XM
that which she gathered n@p‘v'ﬂwx g
and she went out and she gave her ﬂ‘?"]ﬂm ‘xxﬁm

all that she had left over from her being full. :F¥IYN TN WK DY

Her mother-in-law said to her, Hlfﬁ?bl_‘j ﬂi7 QW?Q&'NJ o}
“Where did you collect today i D?D[?i7 RN
and where have you worked? D‘WSJ 1IN
May the one who recognized you be blessed.” N3 M0

She told her mother-in-law ﬂljmﬂi? mhbigh
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that which she done with him

and she said,

“The name of the man

that I have worked with him today

(is) tv32.”

"] said to her daughter-in-law,
“Blessed is he to Hashem

Who did not leave His kindness

with the living and with the dead!”
281 said to her,

“The man is close to us (i.e. a relative)

he is one of our redeemers.”

P97 the Moabite said,

“He also said to me
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with the lads who are with me *‘7'1::7& Doy
you shall cling rp:-m
until they have finished all the harvest 7‘3;?3"773 DR HEE'D{{ Y
that is for me.” :‘il?'ﬁtpg

"89] said to N17 her daughter-in-law, 5D mq"v;; A3 IMNMI 22

“It shall be good my daughter N2 23
if you shall go out with his maidens wjﬁ;;g_m:; \’S:BQ "2
and they will not pressure you a7’ N‘?W
in another field.” aaint - ainivjol

And she clung with the young maidens of 1932 wa ighighopiol p:‘rm j)

to gather DP‘?")
until the completion of the barley harvest DUPWITRP mi?;"lS_J
and the wheat harvest Qe "3

and (after that) she sat with her mother-in-law. DTN WM
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